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B drágaság és a falu népe.

(Folytatás és vége.)

Az Egyesült-Államok volt elnöke 
Roosewelt európai kőrútján hazánkba 
is ellátogatott s élénk érdeklődéssel 
szemlélte a magyar nép életet. Fi­
gyelmét nem kerülte el a nagymérvű 
kivándorlás. A többi között igy nyilat­
kozott: Az a probléma, hogyan lehet 
falun boldogabb, gondtalanabb, köny- 
nyebb életet teremteni, életbevágó kérdés, 
mellyel foglalkozni kell, hogy a föld- 
in i vés és családja büszkeséggel és 
szeretettel ragaszkodjék ahhoz a rög­
höz, mely apáitól örökségként maradt 
rá.“

E szavakból azt olvasom, hogy a 
mélyen látó amerikai állam férfiú is 
észrevette azt a kóros betegséget, 
mely hazánk gazdatársadalmát pusz­
títja. Roosewelt is látja, hogy a falu 
népe nem él gondtalan, független, 
irigylésreméltó életet. Mert, ha jói 
élezné magát, ha megélhetése nem 
volna annyira nehéz, akkor azt az ősi 
rögöt nem hagyná el, nem kívánkoznék 
idegenbe. A tapasztalat pedig azt mu­
tatja, hogy tényleg idegenbe kíván­
kozik, megy is, egyre fogy a kisbir­
tokos osztály, az, a melyik a földet 
munkálja. Agrárállamra szomorú kö­
vetkezményekkel járó jelenség ez. S 
ebben a szomorú tényben található meg 
a kulcs, mely megnyitja a élelmi cik­

kek drágulásának titkát. A falusi nép 
kivándoilásának növekedésével egyenes 
aiányban áll a mezei munkaerő, még 
pedig a java munkaerőnek fogyatko­
zása. És minél kevesebb a munkaerő, 
annál nagyobb annak ára. Évtizedes 
bűnnel állunk itt szemben, azzal a 
bűnnel, mely üzleti spekulációval elő­
segítette a kivándorlást az uj világba. 
„A capite foetet piscis — fejtől hüdö- 
södik a hal.“ Nem tisztán a kivándor- 
lási ügynökök bűne. — De nemcsak 
az uj világba való vándorlás az oka 
a munkaerő hiányának, hanem a tö­
meges özönlés faluról-városba. Az az 
egyszerű ember, ha bejön a városba 
elszédül, elkábul a sok cifra, fényes 
látnivalótól. Lépten-nyomon finom 
pörköltszag üli meg orrát, kiéhezett 
érzékeit megcsiklandozza a sok min­
denféle, mit otthon soha nem lát, 
muzsikaszót hall a pazar kávéházakból, 
fantáziája a várost úgy festi le — 
»wie den Himmel voller Geigen« — 
hol mindig vasárnap van. Hazaérve 
roppant szegénynek érzi magát, vágyak 
támadnak benne, s az a vágy addig 
nyugtalanítja, inig ott nem hagyja ősi 
portáját. Ha tudná, hogy a városban 
vasárnap nem is létezik, hanem csak 
Blaumontag, ha ismerné a városi zá­
logházakat és börtönöket, alig szapo- 
t itaná a városi lakosság számát, in­
kább beéi né az ő anyagilag szegényebb, 
de ci kölcsilcg gazdagabb világával.

A vándorlásnak betegsége nagy baj. 
Ment ha senki sem akar föld mi vés
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lenni, lehetetlen, hogy olcsó legyen a 
föld terméke. Mindenütt szaporodik a 
munkaerő a népesedés folytán, a nagy 
iparvállalatok terjeszkednek, csak 
egyedül az élelmi cikkek termelői 

j fogynak. Mindenki nagy keresetet 
! óhajt és egyúttal olcsó táplálékot 

akar. Ez absurdum. Ha cipő, ruha, 
bútor, lakás egyre drágább lesz, ho­
gyan kívánhatjuk, kogy a gazdasági 
munka terméke, melyet senki sem 
akar végezni, olcsóbb legyen ? Lehe­
tetlenség, semmiféle miniszteri ankét 
nem változtat ezen.

Utóbbi időben mindenhol a külföld­
ről várják a segítséget. A külföld ter­
mékeivel akarják ellátni a belföldet. 
Meddig sikerül majd ? Addig mig a 
szerb, bolgár és orosz paraszt, az 
argentínai farmer rabszolga marad, 
mig öntudatra nem ébred, addig majd 
csak ellátja a világot olcsó terménye­
ivel.

Egy segítség van csak. Vissza a 
földhöz! Úgy értem e jelszót, hogy 
foglalkozni kell a Roosewelt szavaiban 
foglalt problémával. A föld — a falu 
népét kell talpra állítani, a föld szere­
tőiére újból kioktatni, rávezetni a 
modern gazdálkodás fogásaira, inten­
zív gazdálkodásra oktatni; leikébe 
kell szuggerálni a meggyőződést, hogy 
a föld ád biztos megélhetést, hogy az 
ő elete ott kinn szebb, boldogabb, 
függetlenebb is lehet józan munka- 
szei etette!; szivébe kell csepegtetni 
ősi erényeket, a házi tűzhely szere-
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bél óra éjiéi után. Foule ur és neje, a 
rosszul kivilágított és elhagyatott Rue de 
Vaugirardon keresztül sietnek hazafelé. A 
férfi kissé kövér, valóságos tökformáju, 
az asszony ellenben magas és szikár alakit 
— emberi testei öltölt spárga! — A szín 
házból jönnek, ahol véres rémdrámát néztek 
végig, öt felvonásban hat gyilkosságot láttak. 
Poule ur és neje pompásan élveztek !

Mindazonáltal most csak azt kívánják, 
bar ha már otthon lehetnének! Megszokták’ 
hogy, esle kilenc órakor már ágyban lek fisz-’ 
nek_ és azért megrémíti őket az, hogy ily 
késő éjszakán egyedül járnak az utcán.

fiz a pont olyan mint a negyedik felvonás 
díszlete — mondja izgatottan Poulene, — 
tudod Nestor ott ahol meggyilkolnak kettőt!

Nestor nem feleli. Csak a vállait vono- 
gatja. Olyan férfi, aki méltó akar maradni a 
Nestor névhez, nem foglalkozik efféle gyere­
kes hasonlatokkal.

Be hirtelenül oly hűvösséget érez júliusban, 
— hogy azt ajánlja, gyorsítsák meg a lép 
telket, mert könnyen meg lehet fázni ilyen 
kor !

I ottlné készségesen szót fogad. A házas 
társak futólépésben haladnak. A spárga hit,

a tök gurul. Utóbbi öt perez után kimerül­
tén megáll.
... — Ah •' • • de nem szabad ám izzadásba 
jönni, mert ettől származik aztán a legszebb 
tüdőgyulladás! — mondja szuszogva. Elő­
veszi a zsebkendőjét és letörli vele az arcát. 
Poulené türelmetlenül dobbant a lábával

Nyugtalanul forgatja a fejét cs szeme át­
hatni igyekezik az éjszaka sötétségét. Ilirte- 
l.enül csontos keze görcsösen kapaszkodik 
leijének karjába.
- Nestor! — Egy ember I — suttogja 

fuldokló hangon.
Hol van ? — kérdi Foule, aki rövidlátó 

és alig lát húsz lépésnyire.
— Mögöttünk . . . ! A házakhoz lapulva 

oson utánunk. . . Bizonyára rabló !
Nestor vonogatja a vállát.

Bolond vagy te, Euphume ! . . Ártal­
matlan járó-kelő, mint jó (magunk ... Az 
utca úgy tudom — köztulajdon. . ,

Közben érzi, hogy borzong a hata — bi­
zonyára a hiivös júliusi levegőtől.

A házastársak még gyorsabb tempóban 
ballagnak.

Beule tu folyton hátra tekint.
— Még látod? — kérdé Puule ur.
- Még látom. . Árnyékba lapult 

Most megállt . . . Lehajol . . . Egy lámpá­
hoz lepett újra megállt . . . Uh Nestor !

Másodszor fogja ál görcsösen férjének 
karját.

tőr.

Nos mi lelt ?
A kezében . . valami fényes. . . Egy

— Tő - • • — dadogja Paule.
— Igenis tőr I — mondja Poulené lbg- 

vacogva.
És az arca! . . valóságos gyilkos !

Foule ur nem fél. Az ördögbe is, ő nem 
fél ! De meggondolatlan bátorság egyenlő a 
vakmerőséggel. És Foule ur ezt a világért 
sem akarja!

- Siessünk ! mondja férfias energiával. 
— Siessünk, de annélkül, hogy futnánk.
Ne úgy lássek, mintha félelemből szaladnánk 
meggyorsítják a járást. Egy ulcza szeli az 
utjokat. Ebben az utcában laknak. Belero- 
hantiak. Követi okét az a borzalmas (rabló '

Poulené fut, fut . . . Félelemtől kergetve 
versenylóval, ha nem lenne mellette a kis, 
kövér Poule, aki izzadva és szuszogva topog 
mellette rövid, vastag lábaival.

Öt perc után megáll Nestor és jelzi, hogy 
tovább nem bírja.

Micsoda ? ... Az asztmád bánt ?
Poule ur csak igenlőleg tud bólintani a lé­

jével, beszélni már nem tud.
leisze! Mintha ezzel nem várhattál 

volna meg egy kicsit, amig haza érünk !
Veszekszik Poulené, akiből a félelem kiölt 

minden logikus gondolkozást.
E pillanatban egy a ak jelenik meg az 

utcasarkon.
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telet, hogy szive odanöjjön, odata­
padjon minden dobbanásával az ősi 
röghöz. Nem ócsárolni, nem lenézni 
azt a külső munkát és emberét, nem 
tönkretenni és utolsó párnájától is 
megfosztani a falu emberét, ezt nem 
szabad, hanem megnemesiteni mun­
káját és megbecsülni őt, ha mindjárt 
csak »paraszt« is, megbecsülni azzal 
a tudattal, hogy paraszt nélkül sok 
m i cxsistcncia nem léteznék ma, meg­
becsülni azzal a tudattal, hogy az ő 
kérges tenyere hozza nekünk azt a 
mindennapi kenyeret, a melyért még 
imádkozni sem szoktunk.

így oktatni és cselekedni annyi, 
mint kulturmunkát végezni. Nem uj 
dolog, régi munka, a középkorban is 
végezték már csuklás barátok, kul- 
turmunka volt, ha ma nem is ismerik 
el annak.

I latra van még az én falusi örök­
mécsesem, melyről Ígértem, hogy j 
megmondom mire jó. Az az örök­
mécses, evangélium, mely kétezer év ! 
óla hirdeti a falu emberének, hogy 
»szegény ember szándékát boldog Is- 1 
ten bírja.« Fény ez az örökmécses, ' 
2000 év óta világit a falu emberének, 
s ebben a világban tud megnyugodni 
sorsán. Tűz az az örökmécses, mely- 1 
nél mindig talál meleget. Egy egész 
külön világ az az örökmécses, pislogó, 
parányi lángja a falusi ember remé­
nyének jelképe, mely fölfelé tör. Ilit 
az az örökmécses, az a hit, a mely 
2000 év óta vigasztalója bánattal teljes 
óráiban, s mankója az élet göröngyös 
liláin. S hogy mire jó ez a mécses? 
Hát hogy emlékeztető .>ymboluma le­
gyen annak az éltető elemnek, mely 
nélkül rég összeroskadt volna a falu 
népe. Ami a halnak a viz, a madár­
nak a levegő, olyan éltető eleme a 
falusi embernek az ó vallása. Talá­
lóan mondja a költő: »Szegénynek 
drága kincs a hit, tűrni és remélni 
megtanít.“

Kulturmunkát említettem, a régi 
kor kulturmunkáját Arra a munkára

- ő az !
Poulené ijedtében ott akarja hagyni az 

urát és el akar futni. De nem tudni — hit­
vesi szeretettről, vagy más egyeb okból — 
de Poule ur nem engedi el a feleségét; esze­
veszetten kapaszkodik a ruhájába. És a 
spárga nyilsebesen fut, magával cipelve a 
guruló tököt.

Hirtelenéil egy hang szólal meg mögül- | 
tűk !

Hé ! I lallják ! . . I lé !
Azután siető lépések a járdán. A rabló 

üldözi áldozatait.
Ez már sok ! A Poule ur által rendezett 

visszavonulás szánalmas menekülésre válto­
zik át. A spárga és a tök úgy futnak, mintha 
szárnyaik lettek volna. Páni galoppjukban 
lakásuk ele érkeznek es majd letépik a csen- 
getyii zsinórját. Kémséges! A kapu nem 
nyílik ... A portás mélyen alszik. . .

Es a rabló mar alig volt tiz méternyire!
Ekkor a két télig hült ember, akik már a 

tőr szúrását vélik megérezni, eszeveszetten 
elkezd kiabálni :

— Segítség ! . . Rabló ! . . , Gyilkos! . .

Éjfélután félórával Beudebie haladt végig 
a rosszul világhott, elhagyatott Rite de Vun 
girardon.

Meztelen lábai lyukas cipőkben, régi zsu-
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ma is szükség van. Igen kuilurmunkát 
kivártunk, óhajtunk, érte imádkozunk 
valahányszor azt mondjuk: „jöjjön el 
a te országod.“ Jön is már, apostolai 
szárnyrakeltek és széles rétegekben 

‘ működnek. Folyik a kulturmunka. El­
el nézem, de nem tudok örülni, mert 

I nyomában mindenütt csak pusztulást 
I látok. Nem épít sehol, csak rombol.
I Nem hoz magával semmit, hanem 
j mindent elvisz magával.

Kérdem, kulturmimka-e az, amely 
a tudománynak bitorolt cégére alatt 
régi, évezredes, az emberiség bölcső- 

j jé vei egykorú erkölcsi világrendet 
akarja megdönteni ? Kulturmunka-e 
az, mely a szegényembert utolsó ja­
vától is megakarja fosztani ? Kérdem, 
úttörő kultúrának apostola-e az, a ki 
ilyen munkára vállalkozik ? Nem, ez 
nem kultúra és szóvivői nem aposto­
lok. Az a ki más elvet hirdet és 
más elvet követ életében, annak nem 
lehet hinni. S a ki embertársát meg­
fosztja attól, a mit nem tud neki j 
visszaadni soha, az rosszabb a tol­
vajnál. Pedig sok ilyen apostol jár 
ebben az országban. Uj evangéliumot 
hirdetnek, a régi szerintük hazugság, 
az ő világnézetük követőinek eldo- 
rádót, aranyos világot ígérnek.

Azt tartom, hogy ez nem uttörés, 
hanem utrontás. Ez a munka egyike 
a modern Panamáknak hosszú előké­
születtel, de rosszul takart szándékkal. 
Ezt a modern evangéliumot e sza­
vakba foglalhatjuk: „Die kultivierte 

I menschliche Gesellschaft ist das höchste 
Wesen, woran vvier glauben; auf ihrer 

i social demokratischen Gestaltung beruth 
unsere Hoffnung. Sie erst wird die 
Liebe zur Wahrheit machen, für 
welche die religiösen Phantasten 

I bisher nur geschwärmt haben“ a 
müveit emberi társadalom azon leg­
főbb lény, a melyben hiszünk; ennek 

1 szociáldemokrata alakulásába helyez- 
zük reményünket. Ez fog aztán meg- 

I valósítani először oly szercteíct, a 
j milyenről csak ábrándoztak eddig a

keltjének gallérja felhajtva, nehogy észreve­
gyék, hogy nincsen rajta ing, fején egy 
gyűrött sapka - igy bandukolt a szegény 
ördög az utcán végig és arra gondolt, hogy 
egész nap nem evett és hogy bizonyára 
másnap sem lesz mit ennie. Két hónap óta 
munkanélkül volt Beudebie.

Előtte rajzó!,Ijött le a járdán Poule ur és 
nejének árnyéka. Beudebie közömbösen néz 
te őket.

Jóllakott polgárok, akik haza mennek le­
feküdni — morogta. Ezeknek jó! És to­
vább bölcselkedett. Vannak emberek, akik 
jól élnék, de vannak olyanok is, akik n apun - 
ta jóllaknak. . Ez bizonyára azért Van, 
meit különben k isik I ana a löld ; de mégis 
rossz beosztás ez ! . . De azért talán kapok 
holnap munkát. . E reményében folytatta 
utjai Beudebie, hogy felkeresse éjjeli szál­
lását : egy elhagyatott majort valami elha­
gyatott vidéken. Lyukas cipője hlrteleniil va­
lami keménybe ütközött Beudebie lehajolt, 
leiemelt egy tárgyat és egy lámpához vitte 
hogy megtekinthesse.

Karkötő I . . vastag aranyból! mondta 
meglepetten és nézte a kincset, amely csá­
bítóan villogott a lámpa fényében ' Drága 
portéka lehet. . .

Első felindulásában zsebre akarta vágni 
Hely, he pompásán élne másnap, ha eladná! 
De a józan meggondolás hangja ekkép szó­
lalt meg benne :

december 3.

vallásos álmodozók. Szorult helyzetbe 
fog kerülni ez a morál, de még szo­
rultabba az, ki reá társadalmat épít. 
Ha a tiz parancsolat első tábláját el­
törjük, a második tábla sem marad 

I ép, melyre az van Írva „szeresd 
I felebarátodat, mint tenmagadat.“ En­

nek helyét uj jelszó váltja föl: ural­
kodj fölötte, hajtsad hatalmadba, amint 

j tudod! Ez a modern kultúra és hu- 
i manizmus tana.

Nem kérünk belőle. Más kulturapos 
tolókat várunk. Azokat, a kik építő­
iének ; azokat, a kik nem jönnek el­
lopni örökmécsesünkből az olajat. 
Azokat, a kik meghagyják anyagi és 

i szellemi javainkat, s megértik haja­
inkat s szeplőtelen szándékuk raj­
tunk segíteni.

Ezt a kultúrát várjuk, ezért rebeg 
j jük szüntelenül: jöjjön el a te or­

szágod“! S munkását örömmel látjuk 
akár városban, akár falun, mert igazi 
népapostol lesz, ki megtanít bennün­
ket egymást szeretni és becsülni, 
megtanít a közjóért munkálkodni, 
megtanít újból hinni, bízni és remény­
leni e hazának szebb és jobb jövő­
jében. S jelszava nem szélit majd 
tengerre, hanem „vissza a földhöz“ ! 
Igen, vissza ahhoz a röghöz, „mely 
ápol s eltakar“. Csak vissza hozzá 
és szeretetéhez, mert:

„A nagy világon e kívül 
Nincsen számodra hely,
Áldjon vagy verjen sors keze, 
Itt élned, halnod kell.“

Sempronius.

Bolgár „ kertészetet Tapolczára,

Az élelmi cikkek árának emelkedése 
között nem utolsó a konyhakerti véle­
mények árának emelkedése is; e 
mellett Tapolczán és vidékén különö­
sen a fürdőidény alatt oly nagy a 
kereslet, hogy vidékünk konyhakerté­
szete nem képes kielégíteni a szük­
ségletet. — Nem egyszer hallottunk

Eladni! Ezekben a rongyos ruhákban? 
Csak nem gondolhat komolyan Beudebie ?

A legelső aranymives akinek felajánlod, 
tolvaj gyanánt lecsukat.

Ez igaz — mondta Beudebie és meg­
vakarta a liile tóvét — Kellemetlen, de hát 
mit tegyek ?

Hirtelenül Poule urra és feleségére gondolt!
Megvan ! — ujjongott. — Bizonyára 

az a nagy sovány nő veszítette el. . . Egé­
szen egyszerűen visszaadom neki! Nem te­
heti, hogy ne adjon megfelelő jutalmat érte. 
Ez is csak valami ! . .

Úgy is tett Beudebie. Sietett a házaspár 
után, akik bizonyára elárasztják majd kö­
szönetmondásukkal és pénzzel is De Poule 
ur és bájos hitvese, amint tudjuk, nem akar­
ták, hogy Beudebie utolérje őket. Sietve me­
nekültek előle. Beudebie gyorsan futott. A 
házaspár meg jobban menekült. Beudebie 
futott, azok még nála is gyorsabban. Erre 
Beudebie gyorsan rájuk kiáltott :

— Hé ! Hallják ! . . Hé !
Tudjuk, hagy mi következett ezután.
Pouleék úgy iramodtak, mintha fúriák ker­

getnék őket, Beurdebienek abszolúte nem 
tetszett . . Hol találja meg a jutalmát ?

falán meg akarnak szökni előle ezek a 
bitangok ?

Es meg akarják ot csalni, pedig ő becsüle­
tesen rászolgált a jutalomra ! Még csak ez
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panaszt a vidéken fürdözőktől, hogy 
kénytelenek a zöldségféléket vagy a 
fővárosból a vásárcsarnokból vagy 
távolabbi vidékről beszerezni, mert 
vidékünkön nem szerezhetik be a szük­
séges konyhakerti véleményekét.

A Balatonvidék somogyi partján 
fürdözők ez irányú szükségletét most 
már bőven födözi a Balatoni Szövet­
ség által Siófokon létesített mintegy 
negyvenhold területű bolgár-kertészet. 
Igen ám, de ez a kertészet nem képes 
az egész Balatonvidéket ellátni. A 
Balatoni Szövetségnek terve, hogy a 
zalai part zöldségszükségletét egy az 
innenső parton létesítendő bolgárker­
tészetből fedezze.

Véleményünk szerint kedvezőbb al­
kalom alig kínálkozhat Tapolcza köz­
ségnek, hogy az intenzív és okszerű 
konyhakertészetet meghonosítsa, mint 
most, amikor a vizes rétek lecsapolása 
után önként kínálkozik erre a célra 
megfelelő terület.

Úgy tudjuk, hogy a községnek 
mintegy 20 hold nagyságú lecsapolt 
területe van. Adja át c területet meg­
határozott évi bérletért és a tiszta 
haszon bizonyos hányadának része­
süléséért. I la nem elég a terület, le­
hetne még egyes birtokosoktól is 
bérbe venni. A létesítendő bolgárker- 
Iészét a községnek semmi anyag, ál­
dozatába nem kerülne, sőt közvetlen 
hasznot hozna a bérösszeg, másodszor 
jutalékot is kapna, és ami a dolog 
legfőbb erkölcsi utón elérhető anyagi 
haszna volna, hogy emelné a telep 
Tapolcza idegen forgalmát, kedvet 
adna és megtanulná népünk is a 
bolgár kertészetet, amely a Balaton­
vidék fürdőéletének és a konyhakerti

kéne ! Beudebie a jutalmat akarja joga van 
reá ! Ez dühösen futott utánnuk, — fárad 
ság nélkül utolérte őket. De mikor azok 
eszeveszetten ordítozni kezdtek, Beudebie 
meghökkent. . . Megbolondultak mondta ma­
gában szegény ördög, aki nem tudta felfog­
ni, hogy eg, elveszített karkötő visszako­
zása, hogy képes ekkora ijedtséget kiváltani 1

Szerencsére éber a rendőrség. Futó lépés­
ben jelent meg két rendőr, akik torkon ra­
gadták Beudebiet, miközben Poulené sikitva 
elájult és l’oule ur a felesége háta mögött 
esernyőjével lyukakat szurdogált az éjsza­
kába.

Egy pillanat alatt bilincsre verték Beude­
bie kezeit és az őrségre vitték.

— No vén bűnös — mondta diadalmasan 
a rendőrbiztos, miközben kirántotta kezéből 
a karkötőt. — Nem tagadhatsz. Ez kitöri a 
nyakadat.

De kerem . . a jutalomdij . . akarta 
kijelenteni Beudebie, de nem fejezhette be, 
mert bezárult mögötte a cella ajtaja. . ,
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tet menyek szükségletének emelkedé­
sével egy újabb jövedelmi forrást 
nyújtana. — Ä zöldségfélék értékesí­
tését elősegíti a Balatonparttal össze­
kötő, kedvező vonatforgalom, amelyen 

: nemcsak a fürdöző keresné fel Ta- 
I poleza piacát, de jobb értékesítést 
; nyerhet még a termelő, ha cikkét 
\ esetleg a fürdőhelyek piacára vinné.

Az idegen is szívesebben jön a 
Balaton mellé nyaralni, ha könnyen 
hozzájuthat a mindennapi konyha­
szükséglethez.

Mily élénk kerti gazdálkodást te­
remthetnénk, mennyivel jövedelmezőbbé 
tehetnénk lecsapolt rétterületünket, amit 
csekély áldozattal öntözésre is beren­
dezhetnénk ?

Ezek után előáll, hogy az ige 
testté legyen, ami Tapolcza nagyköz­
ség elöljáróságának élelmessé én mú­
lik. Erkölcsi és anyagi támogatást bi­
zonyára nyer; a földmivelesügyi kor­
mány a felsorolt indokok mellett kész­
ségesen segédkezet nyújt a községnek ; 
erre reményt nyújt a földművelésügyi 
minisztérium e szak ha vágó ügyosztály 
vezetőjének Tervey Imre miniszteri 
tanácsosnak ügy buzgalma, ki a bolgár 
kertészetnek hive és a Balatonvidékén 
leendő meghonosításán bizonyára kész­
ségesen segítségünkre leend.

A mozgalom rövid idő alatt célra 
vezető megindítására legkedvezőbb 
idő most van. Forduljon tehát a köz­
ség informatioért nevezett miniszteri 
tanácsoshoz, aki kétségkívül szívesen 
ellátja a községet nemcsak jó taná­
csával, hanem a dolog keresztülvite­
lénél hathatós támogatást is nyerhe­
tünk az ő révén.

Buule ur ma hősként csodáitatja magát. 
Abban a kis kávéházban, ahová naponta öt 
és hét óra között eljár egy párti dominóra, 
fáradhatatlanul meséli nap-nap után a küz­
delem egyes részleteit, amely t az erősen 
felfegyverkezett utcai rablóval vívott, erősen 
hangsúlyozva a bátorságát és a csodálatos 
hidegvérét, amelyet tanúsított, és naponta 
újabb szenzáci s részletek gazdagítják elbe­
szélését. Legközelebb már szentül meg lesz 
győződve, hogy rendőr nélkül, egy egész 
sereg rablót fegyverzett le és cipelt a rend­
őrségre egy maga, ő Foule ur I 

És Beudebie ?
Természetesen el Ítélték. Hiszen oly egy­

szerű és átlátszó volt az ügy! Mit jelent­
hettek nevetséges kifogása, amelyekkel ár­
tatlanságát hangoztatta, azzal szemben, hogy 
letartóztatásakor is kezében találták még 
a karkötőt ? De, minthogy még teljesen bün­
tetlen előéletű volt szegény Beudebie, eny- | 
hi tő körülménynek vették ez első lopás bűn­
tettéért négy hónapi börtönre Ítélték el.

MICHEL THÍV AS.

december 3

Az eszmét megadtuk; most már a 
községi elöljáróság élelmességén mú­
lik, hogy a dolog meg is valósuljon, 
ami a községre nemcsak erkölcsi, 
hanem anyagi hasznot fog hozni.

H I B B K.

Az uj zirci apát. A hivatalos lap közli 
hogy a király dr. Békéi! Remiget a zirci, pilisi 
pásztói és szentgotthárdi egyesült cisztercita 
rendű apátságok apátjává kinevezte.

Állandó fogorvos Tapolczán. Dr. Rouse 
amerikai fogorvos Tapolczán állandó fog- 

műtermet nyit a Harangozó-féle házban. 
A togműterem folyó hó közepén fog meg- 
nyilani.

A megyei állandó választmány a folyó 
hó 1 1 -én tartandó törvényhatósági bizottsági 
rendes közgyűlésen felveendő ügyek tárgya­
lásának előkészítése végett folyó hó 4-én 
délelőtt 9 órakor Zalaegerszegen gyűlést 
tart.

A Rákóczi-Asztal társaság ma délután 5 
órakor tartja évi tisztújító összejövetelét az 
Eibesüts vendéglő éttermében. — Talán ez 
az egyedüli társaság, amelynek évenkinti 
gyűlésén legszívesebben résztvesznek a 
tagok, mert kedélyesen folyik le.

Soeialis-estély. A Tapolczai. Kath. Le­
gényegylet ma este, saját helyiségében, a 
múlt számunkban jelzett programmal, sociális 
estélyt tart.

Államsegélyek iparfejlesztési célokra.
A kereskedelmi miniszter tárcája a jövő évi 
költségvetésének indokolásában kimutatást 
hoz az évben nyújtott állami segélyekről 
és állami kedvezményekről. A kimutatás az 
1910. szeptember 1-től 1911. július 1-ig ter­
jedő időszakra mutatkozik. Ezen idő alatt 
uj gyárak létesítésének biztosítására 1.205.000 
korona segély engedélyeztetett, mely összeg 
négy gyár és pedig olom kohó, egy speciális 
üveggyár, egy fagombgyár és egy len és 

I kender szövő és kikészitőgyár között oszlik 
meg. Ezekbe a gyárakba 3.550,000 korona 
álló tőke és 2.650,000 forgó tőke fekte- 

j tendő be.
Országos vásár Tapolczán. Folyó hó 

6-án lesz Tapolczán a téli országos vásár, 
amely az idén épen egybeesik a régen Mik­
lós napján tartatni szokott vásárok napjával.

A gazdakör tagjaihoz. Ez utón is felhívja 
I 11 gazdakör vezetősége azon tagokat, akik a 

tavasz folyamán kiszolgált vetőmagvak, mű­
trágya, gálic és raffia árát még meg nem 
űzették, hogy azt folyó hó 15-ig okvetlenül 
befizessék.

A Tapolczán rendezendő képkiállitás
megnyitása nem folyó hó 10-én, hanem 13-án 
lesz. A kiállításon, amely a Pannónia szálloda 
nagytermében lesz, mintegy 200 drb. eredeti 
műveszi festmény, pastell-rajz lesz kiállítva. 
A kiállítást egy helybeli intelligens úri ember 
fogja megnyitni.

Karácsonyi külön személyvonatok. A
Magyar Királyi Államvasutak igazgatósága 
a karácsonyi ünnepek alkalmával várható 
nagyobb személyforgalom akadálytalan lebo­
nyolítása céljából a rendes személyszállító 
vonatokon kívül, a főbb vonalakon decem­
ber 22-től 1912. január 3-ig külön vonatokat 
hoz forgalomba.

Tombola-est a Panonniában
Értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy a modern kor minden kényelmével berendezel 
kávéháziulkban december hó 10-én vasárnap este gyönyörű és értékes nyereménytárgyakkí

tombola-estélyi
rendezünk, ezenkívül minden szerdán és vasárnap zeneestélyt és vasárnap d. u. 4-től 7-ij

ooooooo ozsonna-hangversenyt tartunk oooooc
Szives pártfogást kérünk OBLRTT és VRM05
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A háziipari tanfolyamok ér, népies gaz 

dasági előadások. A Tapolcznvidéki Gazda­
kör a te! folyamán a földmivelésiigyi in. kir. 
miniszter anyagi támogatásával Tapolcza és 
Díszei községekben tovább képző, Kékkút, 
Nemesgulúcs és Balatonederics községekben 
pedig kezdők részére kosárkötő tanfolyamot 
rendez. Hisszük, Imgy a [múltban rendezett 
tanfolyamokhoz is hasonló eredménynyel 
végződnek. A tanfolyamokon kívül a gaz­
dakör kerületébe tartozó községekben pedig 
népies előadások lesznek.

Ki akar postás lenni ? A postai- táv Írd a 
és távbeszelő kezelési szolgálatban való ki­
képzés céljából a m. kir. posta, távirda és 
távbeszélő hivatalokhoz növendékek vétetnek 
fel. Felvételi kellékek : a magyar illetőleg 
Horvátországban a horvát nyelv bírása, a 
középiskola IV. osztályának sikeres elvég­
zésé, 14 —16 éves életkor, községi, erkölcsi 
és orvosi bizonyítvány. Egy koronás bélyeg­
gel ellátott és a jegyzett mellékletekkel fel­
szerelt és az illető posta és távirda igazga­
tósághoz címzett kérvényeket azon posta és 
távirda hivataloknál kell benyújtani, hová a 
folyamodó felvételét óhajtja. A felvett növen­
dékek 1912. januárban kezdik meg a szol­
gálatot. Az első év második felében fokoza­
tosan napidijban részesülnek, mig vizsgálatot 
nem tesznek, mely után kineveztetnek.

A Badacsony vidéki Szőlősgazdák Szö­
vetkezete felkéri mindazokat a szőlőbirto 
kosokat, akiknél a szövetkezet által kezelt 
tapolezai szénkénegrak tárból szénkéneges 
hordo van, azt legkésőbb folyó év december 
hó 15-éig szíveskedjenek vissza szállítani, 
mert ezentúl a hordók az illető birtokosok 
költségére a szövetkezet által lesznek befi­
zetve.

A rendőrség figyelmébe. Ismeretes, hogy 
a vándor tót kereskedők minden heti piac 
alkalmával kirakodnak sokféle holmijukkal.
A vásár után azonban oly sok papiros es 
szalma szemetet hagynak a főutcán volt 
sátorukból, hogy egész halmokat képez a 
sok szemét. Másodszor meg oly helyen ütik 
fel nagy sátraikat, amelyen a szabad kocsi 
közlekedést akadályozzák. Ajánljuk mindkét 
dolgot a rendőrség figyelmébe.

TAPOLCZAI LAPOK
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kötözni és le is kell pecsételni. A cim mindig 
magára a burkolatra írandó. Minden egyes 
ilyen kézi csomagokhoz külön külön szállí­
tólevél állítandó ki, vagyis a lentebb kézi 
csomagként megjelölt küldeményekből 2 vagy 
3 darabot egy közös szállítólevél mellett 
feladni nem lehet. .Megjegyeztetik még, hogy 
kézi csomagok postai gyűjtőhelyeken nem 
adhatók fel, továbbá, hogy azon felek, akik 
csomagjaikat feladójegyzék mellett adják 
postára, az ilyen kézidarabokat — a közön­
séges csomagoktól különállóan — külön 
feladójegyzékbe foglalva kötelesek postára 
adni.

Kertész Tódor Budapesten Kristóf-tér cé­
gének 50 éves fennállásának jubileuma al­
kalmából kiadott nagy képes árjegyzékét 
ingyen és bementve küldi a következő 
tárgyakról: Társ sjátékok és a játékasztal 
kellékei, Erőbe! és slöjd játékok. Játékszerek 
kis fiuknak és leányoknak. Csillogó kará­
csonyfadíszek. Szobatorna eszközök. Kor­
csolyák, téli sportcikkek, szánkók, ródli, 
ski, téli sport öltözék. Vivóeszközök, va­
dászkellékek, revolverek, riasztó pisztoly 3. 
kor. Bőráruk. Dnhányzóeszközök. Bronz, 
porcellán és japán díszműáruk, íróasztal kel­
lékek. Finom acél ollók és kesek, borotvák, 
háztartási cikkek. Ebédlőasztal kellékek, 
tréfás tárgyak, stb. stb.

A Dunántúl legnagyobb városai. A
hivatalos lap egyik múlt heti számában 
közzétette azoknak t városoknak a jegyzékét, 
melyeknek lakossága a lagutóbbi népszám­
lálás alkalmával a 10 ezret meghaladta. Adu- 
nániuli városok közül a következők foglalnak 
helyet ebben a kimutatásban Pécs 49882, Győr 
44300, Székesfehérvár 36625, Sopron 33932, 
Szombathely 30947. Nagykanizsa 26524, Ka- 
pozsvár 241 24, Komárom 22337, Pápa 20150, 
Esztergom 17881, Mohács 17092, Szekszárdi 
14947, Veszprém 14792, Paks 12561, Duna­
iul d vár 12087, Zalaegerszeg 10844, Mór 
10654 főnyi lakossal.
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valószínű!cg iiiu^ lógjak vciiuz,taini. A vasutat 
úgy tervezték eddig, hogy a Tűrje, Sárvár, 
Bükk, Csepreg és Felsőlászló érintésével 
Kőszegnél csatlakozzék a sopron — kőszegi 
h. é. vasúthoz. Most azonban a zalaszent 
gróttól Tapolczáig vezetendő h. é. vasútra 
es azt akarják hogy a kőszeg—sárvár 
tőrjei vasútnak Zalabérre lei vezeti végállo­
mását helyezzék át Zalaszentgrótra, mely 
esetben a Sopron — vas—zalai vasút Tapolcán 
át közveti n összeköttetésbe kerülne a Ba­
latonnal és a balaton—budapesti vasúttal. 
A fontos kezdeményezés élén Batthyány 
Lajos gróf áll.

Táncvizsga, Mérő Mayersberg József tánc- 
tanitó I. hó 9-én, a Pannónia szálloda nagy­
termében tartja a négy heti tanfolyam után 
tanítványainak táncvizsgáját, amelyre szive 
sen lát vendégeket. Négyes után cotilliontánc 
lesz. Kezdete este 8 órakor. Belépődíj sze 
mélyjegy 2 korona, családjegy 4 korona. 
Mayerberg kiváló tánctanitási módszere 
reményt nyújt a tanfolyam sikeréről.

Magvizsáló kirendeltség Nagykanizsán.
A földmivelésügyi miniszter Nagykanizsán 
az ólomzárolási munkálatoknak a helyszínén 
leendő elvégzése végett a folyó évtől kezdő - 
dőleg időleges magvizsgáló kirendeltséget 
létesített, amely az ólomzárolás főidőszakában 
minden év december 1 tői a budapesti mag­
vizsgáló állomás felügyelete alatt mindaddig 
fog működni, mig az érdekeltség ólomzáro 
Iára kellően előkészített és elegendő mennyi­
séget tud vizsgálat alá bocsátani. |

Változások az értékkel ellátott postai 
csomagok kezelésében Kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter 1 1135 1911. sz. rendelete 
értelmében folyó évi december hó I tői kez- 
dődőleg oly csomagok, melyek 100 korona, 
vagy ennél nagyobb értéknyilvánitással adat­
nak postára, kézi (azaz értékes) csomagok­
ként lógnak kezeltetni. Ugyanily kezelés alá 
esnek mindama csomagok is, melyek 
habár értékük 100 koronánál kisebb is - 
arany ezüsttárgyakat, zsebórákat, vagy ék­
szereket tartalmaznak. Az ily csomagoknak 
úgy kell göngyölve lenniük, hogy a burko­
lat azok tartalmát minden külső befolyástól 
megvédje, illetőleg, hogy tartalmukhoz a 
burkolat és pecsetek megsértése nélkül hozzá­
férni ne lehessen. Ennélfogva az ily csoma­
gok vagy jó szerkezetű faládába, viaszkos 
vászonba, szükség esetén vászonnal körül­
burkolt dobozba csomagolandók, zsineggel 
körülkötözendők es lepecsételendők és csakis 
kisebb értékű csomagoknál van megengedve, 
hogy azek többrétű csomagoló papirosba

Mikor ad a telekkönyvi hivatal fölvilá- 
gositást ? Székely Ferencz igazságügyiminisz­
ter rendeletet adott ki a telekkönyvi hiva­
talokban nyerhető értesítés idejének megái- 
lapittása tárgyában. E szerint a telekkönyvi 
hivatal a lelek részére köznapon ló—12 
óráig, vasárnap és ünnepnapon 9—11 óráig 
all nyitva. Olyan napokon, mikor a vidéki 
jogkereső közönség tömegesebben szokta 
felkeresni a telekkönyvi hivatalt (heti és or­
szágos vásárok napjain) a telekkönyvi hi­
vatalt a lelek részére 9 —12 óráig kell nyitva 
tartani. Nagyobb tartalmú helyeken lévő te­
lekkönyvi hatóságra nézve a törvényszék 
elnöke az egyes székhelyek személyi és 
ügyforgalmi viszonyainak számbavételével 
azt az időt, a melyben a telekkönyvi híva 
tál a felek részére nyitva áll, hivatalos 
órákon belül köznapokon általában három 
órai, heti cs országos vásárok napjain pe­
dig négy órai tartamban állapíthatja meg. 
A telekkönyvi iktató, mint eddig is, válto­
zatlanul hétköznapon 8—II óráig áll a fe­
lek iészéie nyitva. Ez a rendelet december 
elsején lép éleibe.

Uj vasútvonal a Balatonhoz. A sopron_
vas zalai vasul eddig tervezett útirányát

Megvadult lovak elragadták Turbók 1st 
ván molnár kocsiiát és neki vitték egy akác­
fának, mely leszakította a kocsi hátsó kere­
keit, miáltal végzetessé válható szerencsétlen­
ségből menekült meg Turbók. - Turbók a 
múl* hetekben nyert az osztály sorsjátékon 60 
ezer koronát. Itt is bevállik a regi mondás: 
Fortuna szekerén okosan ülj !

Panasz érkezett hozzánk a mellékutcák 
járdáira, melyeken a nagy sár miatt nem vala­
mi kellemes a közlekedés. Felhívjuk ez utón 
is az elöljáróság figyelmét, hogy ezek járha­
tósága érdekében intézkedjék.

Az emberi szív munkája Az emberi 
szív egy szivattyúhoz hasonlítható, amely a 
vérkeringést szabályozza. Ez a szivattyú 
percenkint átlag hetvenszer löki a vért az 
edényrendszerbe, óráukint tehát 4200-szor, 
naponta 100.800 szói és évenkint 36,792.000- 
szer szorítja a vért a véredényekbe. Ha az 
ember normális életkorát 70 évnek vesszük, 
úgy a szív az alatt az idő alatt 2575 mii - 
liószor húzódik össze és tágul szól, \ agy 
más szavakkal: két es félmilliószor ver. 
Mekkora munkának felel meg a szívnek az 
a működése? Egy anatómiai folyóirat erre 
vonatkozólag következő érdekes számítást 
végezte: A szív minden összehúzásánál 100 
gramm vert lök ki a véredé tyb e, vagyis perc­
enkint 7 litert, óránk int 430 litert. 70 év 
alatt ez a kis s .érv, amelyik átlag 15 centi­
meter magas és 10 centiméter széles, éjjel- 
nappal dolgozik és összesen átlag 25.000 
köbméter vért hoz mozgásba. Összes erő­
kifejtése tehát megfelel annak z erőnek, 
amelyik 1,157.000 tonnát egy méter magasra 
emelne.

TANTAL-LAMPA.
A legjobb fémszálas izzólámpa.
Árammegtakaritás kb. GO",,.
Fehér fénnyel cg.
Rázkódásoknak ellenáll.
Kgési óráink száma meghaladja bármely izzólámpáét.

Minden helyzetben, tehát fölfelé állóan, 
ferdén, oldalt egyformán, kifogástalanul 
ég. Olcsóbb a többi fémszálas izzólám­
pánál. Nagyobb rendeléseknél magas 
engedmény.

Magyar Siemens-Schuckert-művek
Budapest, Vl,, Teréz-körut 36,
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Nyilvános köszönet.
Kemény Mór ur 15 méter barchet szövetet 

adományozott a Katii. Nőegyletnek a szegény 
isi olás gyermekek javára, melyért ez utón 
is köszönetét mond a Tapolczai Katii. Nőegylet

Elnöksége.

Tapolcza, 1911
Borkészletek bejelentése. A borforgalom 

élénkítésé céljából a Magyar Szőlősgazdák 
Országos Egyesülete már évek óta mindig 
a tél folyamán kimutatást közöl az egyesü­
leti tagok borkészletéről. Ez a kimutatás 
azután 10000 példányban szétküldetik az 
összes belföldi, azonkívül az osztrák, német 
és svájci borkereskedőknek, szállodáknak, 
vendéglőknek, végre az osztrák és magyar 
tiszti étkezdének, kaszinóknak stb. Ezen bor­
készlet i jegyzékek alapján azután korán ta­
vasszal nagy az érdeklődés a nyilvántartott 
borok iránt és Így rövid idő alatt sikerül 
ezekre vevőt találni. Az idei és tavalyi rósz 
szüret után a borkészlet meglehetősen cse­
kély, ezen bornyilvántartó kimutatásnak még 
nagyobb a jelentősége, mint más években, 
melynek előnyét a „M. Sz. O. E.“ igazga­
tósága kivételesen azokra a szőlősgazdákra 
is ki óhajtja terjeszteni, akik a M. Sz. O. 
E.-nek nem tagjai. Bejelentési dijat egyesületi 
tagok 5(i 111.-ig nem fizetnek, ezen mennyi 
ségen felül minden megkezdett 100 Hl.-kent 
fizetnek előre egy koronát. 550 lil.-en felüli 
mennyiség díjmentes. — Nem tagok 50 hl.-ig 
2 koronát, ezen mennyiségen felül megkez­
dett 100 hl.-kint 2—2 kötelesek előzetesen 
fizetni. Egyéb közvetítési dijat a M. Sz. O. 
E az eladás közvetítéséért nem kíván. Olyan 
gazdasági egyesületek, körök és hegyközsé­
gek, melyek összegyűjtve is bejelenthetik, 
mely esetben az egész mennyiségből 200 hl. 
díjmentes, azonfelül azonban tekintet nélkül 
a mennyiségre 200 hl—ként 1 — 1 koronát 
fizetnek. Bejelentéseket a M Sz. O. E. 
igazgatóság Budapest IX Ülői ut 25 II. 11. 
csak december hó 15 ig fogad el.

A Ceres dijkiirás ügyében a pályázati 
bíróság Bécsben mái' egybegyült es a sok 
1000 pályázat áttekintésével foglalkozik, 
Hess Adóit tanár ur, cs kir. igazgató és 
az ipariskolák leg fölsőbb szakfelügyelője oly 
szives volt a pályázati :>Íróság elnökségét 
elvállalni, amelyhez kívüle még Richter Lolli 
kisasszony, egy ismert szakácskönyv szer­
zője valamint elöljárónője egy engedélyezett 
főzőiskolának. Bovvondra J. Jean, Ausztria 
szakácsegyeesül elének az elnöke, Räder 
György, hiidetési szakértő, Berlin, Kunze 
József, az aussigi Schicht György r.-t. meg­
hatalmazottja. VVenzl Camillo, az aussigi 
Schicht György r. t propaganda osztályának 
vezetője, is tartozik. A 30,000 koronás 
Ceres-dijkiirásra vonatkozó pályázatok be 
kiildésiahatárideje tudvalevőleg ‘ 1911. de­
cember l-éig lett meghosszabbítva.
Az „Elet“ 49 ik száma a következő tart, lom 
mai jelent meg: A Medina ügye. Izsót' Alajos.
— Schulek Frigyes. Zrumeczky Dezső. —
A irodalmi Nobel díj nyertese. — A karok, 
amik lenyúlnak. Erdős Renee. — A köz- 
lünk való bajokról. G. Chcstcrion. — Remi- 
fii usz apát. Dr. Dolenecz József. A papné, | 
(Regény,) Nitscli Árpád. — Pythagoras te 
tele. Erii ico Casielnuovo. Robinson. 
Majthényi György. — Üzenet a Rába mel­
lől. (Költemény.) Boros Ferenc. — Hogyan 
nézzünk képet ? — Lévay József. Prónai 
Alttal. —- Képek. — Könyvek, — Színház.
— Zene. — Mozgóképek. — Szerkesztői 
üzenetek

Hangverseny Tegnap este volt a sin lő­
ni kusok hangversenye a Pannoni,i-szálloda 
nagytermében, amely iránt igen nagy volt 
az érdeklődés A hangversenyről jövő sza­
munkban.

Hajómenetrend a Balatonon. Folyó évi 
november hó I tői a hajózás beszüntetéséig.
Ba la ton boglár - -Révfülöp Badacsony és visz 
sza a következő lesz. Balatonboglárról — 
Révfülöpre indul délbe i I 2 órakor és délután 
I óra 2o petekor, Révliilöprol - Badacsony 
ba indul, csuk november hóban minden 
szombaton és vasárnap, délben 12 ó. 40 
perckor. Ugyanezen napokon Badacsonyból-

Csak a
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Révfülöpre indul délután 2 órakor. Rév fii - 

I iüpről Boglárra indul naponkint délelőtt 
I ü o. 30 pkor és délután 3 órakor.

500 korona jutalomban részesül az, aki 
lehetővé teszi nekem, hogy biroilag megbiin- 
tettessem azokat, akik a 30 év óta kitünően 
bevezetett B r a d y-léle gyomorcseppeket 
(ezelőtt máriazelli cseppek) hamisítják, vagy 
utanozzalv, A B r a d y-léle gyomorcseppek 

j rózsaszínű kartonba vannak csomagolva, 
melynek külzetén a védjegy, a mariazelli 

1 Szűz Mária kepe és aláírásom, „C. Brády“
I látható.

A vakbél, mint tudjuk, teljesen 
felesleges testrésze az embernek, mégis 
számtalan esetben komoly, sokszor 
halálos megbetegedésnek az okozója. 
Az oly gyakori vakbélgyuiladást, 
melyet többnyire csak életveszélyes 
operációval lehet meggyógyítani, a 
belekben való torlódás idézi elő.

Mi sem természetesebb, minthogy 
e veszedelmes megbetegedés elkerü­
lésére minden embernek gondoskodni 
kellene arról, hogy ily torlódások a 
belekben elő ne forduljanak. Lz a 
legbiztosabban a természetes Ferencz 
József-keserű viz rendszeres haszná- 

, által érhető el. Ez az évtizedek 
óta kipróbált biztos es enyhe hatású 
páratlan hashajtó megakadályozza a 
torlódást a belekben és a legmakacsabb 
székrekedést is biztosan megszünteti.

Ezért kevés gyógyvíz küldetik oly 
távol vidékre és örvend oly közked­
veltségnek, mint a már harmincöt év 
óta használatban lévő „Ferencz József“- 
keserüviz, miről a négy világrészben 
nyert 10 aranyérem tanúskodik. A 
valódi Ferencz József-keserű vízből mint 
rendszeres adag egy boros pohárral, 
reggel éhgyomorra véve elégséges. Kap­
ható a jobb füszerüzletekben es az 
összes gyúgytárakban.

Téli-menetrend a balatoni vasúton.
I «polcáról Budapestre közvetlen gyorsvonat 
indul reggel 4 óra 20 pkor; egy másik köz- 
\eti n személyvonat Tapolcáról indul délután 
3 <> 23 pkor, Budapestre érkezik este 10 ó ' 
Tő pkor. A Tapolcáról délelőtt 9 ó 23 pkor : 
indue) személyvonat esik Adony-Fusztasza- 
holcsig közlekedik. Ezeken kívül közvetlen \ 
vonat indul 1 apolcáról Veszprémbe délután 
o o 40 pkor, de a többi vonatnak is van 
csatlakozása Alsóörsön keresztül Veszprémig.

Budapestről — Tapolcára indul közvetlen 
személyvonat reggel 5 ó 45 pkor, amely 
Tapolcára délben 12 ó 45 pkor érkezik, — 
egy személyvonat indul Budapestről 8 ó 25 
pkor, amely d. u 5 ó 0t3 pkor es az eddi- 
fii gyoisvonat, amely d. u. 2 ó 55 pkor in­
dul es este 8 ó 1 < pkor érkezik 1 ip j! cár a 
A I «polcára reggel < o 28 pkor erkező 
vonat közvetlen Veszprémből indul.

Állandó butorkiállitás. A székesfőváros 
legérdekesebb látványosságai közé tartozik 
elvitázhat'itlanul a budapesti Ipartestület véd­
nöksége alatt álló „Asztalosok Bútorcsarno­
ka" V 111. Józsel-körút 28. szám és Ferenciek- 
tere 4. sz. királyi palota helyiségeiben levő 
állandó hutorkiálliiasii. itt a közönség egy 
helyen összegyűjtve, ízlésesen csoportosítva 
megtalálja mindazt, ami egy modern lakás­
bei endezéshez szükséges. Az „ Asztalosok 
Butoi esi noika" -11 ilk töltetlen megbízhatóságát 
szolid és johirnevén kívül igazolja még azon 
körülmény is, hogy minden eladott bntor- 
darabért jótállást vállal.

KÖZSÉGHÁZÁBÓL
3488 1911

Hirdetmény.
Közzéteszem, hogy a községi leg­

több adót fizetők névjegyzéke irodám­
ban november 30-tól kezdve 5 napon 
át közszemlére kitéve van.

A december 6-án tartandó országos 
I állat- és kirakodó vásárra sertések is 

felhajthatok, miután a sertésvész meg- 
; szüntnek nyilváníttatott.

Tapolcza, 1911. novemben 29.
Horváth Jenő

főjegyző.

Pályázati hirdetmény.
Alul irtott község elöljárósága egy 

újonnan rendszeresített közrendőri ál­
lásra pályázatot hirdet.

Ezen állásra a pályázatok a rendőr­
biztosnál nyújtandók be, úgyszintén 
bővebb felvilágosítás is a rendőrbiz­
tosnál nyerhető.

Tapolcza, 1911. december 1.

Horváth Jenős. k. Mojzer Endre s. k.
jegyző. bíró.

ELTER LAJOS

ingatlanai
Badacsony hegyen
eladók.

Közvetítők eredmény esetében 
dijaztatnak.

A LEGOLCSÓBB LITHI0N TARTALMÚ 
SZIKLÁBÓL FAKADÓ TERMÉSZETES
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Tapolcza, UM I.
0809 1911. Ikv. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.

A tapolczai kir. járásbíróság, mint telek- 
könyvi hatóság közhírré teszi miszerint 
a Balatonmelléki Takarékpénztár végre- 
hajtatonak Kuthy János és Gschmann 
Karolin végrehajtást szenvedők elleni 1054 
kor. 14 fillér es jár. iránti végrehajtási ügyé­
ben az árverés a tapolczai kir. járásbíróság, 
mint telekkönyvi hatóság területén levő: 1. 
kapolcsi 839. sztjkvben f 88. hisz. alatt 18 a. 
ház es udvarból Kuthy János 1,2 illetősége 
1813 kor. a C, 9., alatti szolgalmi jog fenn­
tartásával, 2. az ugyanott f 90. hrsz. 19 d. 
házból us udvarból Kuthy Jánost illető 1 2 
része a (.,. 9., alatti haszonélvezeti jog fenn­
tartásával 120 korona, ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendeltetik és erre határ­
időül :

1911. évi december hó 20 napjának 
délelőtti 10 órája

Kapolcs községházához kitűzetik.
Az ingatlanok a kikiáltási áron alul el ! 

nem adatnak.
Az árverezni szándékozók tartoznak az in- ! 

gáti an becsarának 20 ", ,,-át, készpénzben vagy i 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke- ; 
zéliez letenni, esetleg a bíróságnál való elő- j 
leges letételét hitelt cidemloleg igazolni.

Az árverési leltételek alulírott telekkönyvi 1 
hatóságnál es Kapolcs községházánál betu- 
kinthetők.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ha- , 
lóság.

lapolezán, 1911. évi november hó 8.

l'app, sk. kir. járásbiró. I 
A kiadvány hiteléül : j 

Ján, kir. telekkönyvvezetü.

5582/1911. tkv. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolczai kir. járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, miszerint 
a Péntek József gyulakeszi-i lakos végre- 
hajtatónak Novák Gyula égenfóldi lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 65 korona 27 
fillér és jár. iránti végrehajtási ügyében az 
árverés a tapolczai kir. járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóság területén levő: 1. a 
nemesgulácsi 69 sz. tjkvben Novák Gyula 
nevén álló 127. hisz. ház, udvar us kertre 
800 koronában, 2. a nemes gulácsi 4 14. 
sz. tjkvben ugyanannak nevén álló | 440, 
hrsz. hármashegyi pincés szőlőre 2428 kor, 
3. a nemesgulácsi 20. sz. tjkvben Novák 
Gyula nevén álló 463. hrsz. pince dombi 
szántóra 401 korona, 4. ugyanabban a tjkv­
ben ugyanannak a nevén álló 575. hiszi 
egresi díilőbeli rétre 1/8 korona, ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendeltetik us erre 
határidőül :

1912. évi január hó 4. napjának 
délelőtti 10 órája

Nemesgulács községházához, alulírott telek­
könyvi hatósághoz kitiizetik.

Az ingatlanok a kikiáltási árnak J ,-ánál 
alacsonyabb áron el nem adatnak.

Az árverezni szándékozok tartoznak az 
ingatlanok becsárának 20 “/„-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kézéhez letenni, esetleg a bíróságnál való 
elűleges letételét hiteltérdemlőleg igazolni

Az árverési teltételek alulírott telekkönyvi 
hatóságnál es Nemesgulács községházánál 
be tekinthetők,

A kir. járásbíróság, mint telekkön) vi hatóság.
lapolcza, 1911. évi szeptember hó 26.

l'app, s. k. kir. járásbiró.
A kiadvány hiteléül :
•Ián, kir. tkv.-vezető.

TAP 0 L CZ AI LAPOK

Pályázati liirilemény szolgai 
állásra.

Alul ivott pénzintézet 1912. 
január 1-re szolgát keres. .Iíivíi- 

dalnmziis 000 korona évi fi­
zetés, GO jkorona ruhaátíilány, 
lakás és intés. Pályázatok e hó 
15-ig saját Írásukkal bekül - 
den dók.

Tapokza, 1912, dec. 2,

Tapolczavidéki Gazdasági Takarék­
pénztár Részvénytársaság,

-

özv. Farkas Lajosnénál Japokza
Tulipán-utca L’G szám alatt i

eladó

gledicsia csemete.
S évesnek ezre 8 korom 
2 „ G „

Mind ennap 1 u egteki n tli e tő.

Rz Esterházy hercegi urada­
lom a szőczi erdejéről Tapol- 
czára házhoz szállíttat cser tűzi­

fát, és pedig :

I- sö osztályt! méterölenkint 26 K,
II- od „ 
fuvardíj .

A rendelés és a l'aára

HERCEGI FOERDOORHOZ
Sáska, posta Tapolcza

küldendő, a fuvardíj pedig 
a luvarosok kezéhez fizetendő.

december 3.

cb zöld-oltványok
5zŐló'vesszó'k és Qleditschia (élő kerítés­
nek alkalmas) csemeték beszerzésére 
legmelegebben ajánljuk a legjobb hír­

névnek örvendő
88xiion cAi ]( 1( >r Kiéi

szőlőelepét Bihardiószegen.
Ha a saját érdekét tartja szem előtt, 
úgy ne vegyen addig oltványt vagy 
vesszőt inig a fenti cég nagy képes 
árjegyzékét nem kérte; ingyen és bér­
mentve. Ezen árjegyzék minden szőlő- 
birtokost erdekel hasznos tartalmánál 

fogva.
Olcsó ár é$ pontos kiszolgálás, 

számtalan elismerő levél.

A tisztelt érdeklődők a telep meg­
tekintésére szívesen láttatnak.

I
r- r "■

iy.óy; yyv8;^-
f 'V5..jti ,Sx
I
f u.v ?s,;>-

.11. y.y!«
■‘ÍV

kiásni

Pauk Vilmos
vaskereskedés 

TAPOLCZA.

22 „
12 „

=ír 7S

Ai.mlm lillRiidónii nagyviilas l,;k„ r.ktártít Nechwile 
Fenencz szaha.lnlniíuott „AUSZTRIA" permetező 
'.:,v kuszitujcuulí főraktára, továl.i.á öninü.iödő 
Rakóczy, légnyomásit, Mayfartli Edier vermoro 
permetezők, melyeket gyári áron bocsát ik rendelko

Szénkénegezők . Kgy.szerüság). Borszivattyuk bor
tömlek il .........eh rendszeri Ekék, Kayser varrógépek

golyós csapágya.

t ivabbu a legna- ... i « .' , s >> .gv "i,i. vaiaszivk szóló présekből, 

Lüticlii es Pieper vadászfegyverekből,

-......"...Bitem és sziati pai
Nehéz első rendű AUSZTRIA

permetezőkhöz mindennemű alkat/eszek kaphatók.

Állandó nagy raktár hasz.ialtvasuü 
sínekből es vasgerendákból.

lC§í -r

69
6 SZOLLÁR GASPÁR

epii let - és miilakatos l'annlny-i ...... . i-apoiuza, Aiany Janos-utcza, a zarda-kert
átellenében.

¥

Készít minden c téren clőlbrdúló épületvasal ist, modern 
takarektuzhelyeket, lépcső-, sir-, erkélyréesokat- és 
vaskapukat.

niopml szivattyús kutak fellalitásat és javítását, bor- A
ie.nl, Szen,<oneoezo 65 Permetező gépek javítását a lehető f 
legjut nyosabb arak mel att. Ä

Aj" '' . ' 1"*"111 '-"ok takaréktüzhelyeket és Ü
permetező gepreszeket. Hír„Ar,„/ nwrhljaviiús,. ü

m üt u
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stillerieé
. Barcol

STOCK- 
COGNAC 

MEDICINA j
hivatalos ólomzárral el 
látott palackokban min-

denll t kapható í*“

Dairjis és Stocl^ j
gőzüzemű gyárából

B^Cüq.
lrÖ lore U :« < :

Tapolcza és vidékére
KflSZRS SOMfl

füjzer és csemege-keres- 5 
kedésében,

Tapokzán.

B II A 1) Y-lóle

GYOMOR-CSEPPEK
la Máriacelll Szűz Mária védjeggy«I

ellátva, melyeket „Máriacelli gyomor- 
cseppek"-nek nevez a nép, 30 esztendő 
óta úgy beváltak, hogy nélkUlüzlietet- 
minden háztartásban, — K cseppeknek 
utőlérhetetlentll jó hatása van emész­
tési zavaroknál, azután páratlan gyo­
morrontás, gyomorégés, székrekedés, 
fej- és gyomorgörcsök, émelygés, 
szédülés, hányás, álmatlanság, kólika, 

vérszegénység, sápkör stb. ellen. 
Kapható minden gyógyszertárban. Egy 
nagy üveg K. 1'60, kis üveget -’90 
fillér, 6 üveget K. 5'40, 3 nagy üve­
get K, 4'80 beküldése után küld franco 

B R Á D Y K. gyógyszertára 
a „Magyar Királyhoz" BÉC5,
I. Fleischmarkt 2., Depot 5.

Ügyeljünk a védjegyre, amely a Máriaczelli Szűz 
Máriát ábrázolja, a vörösszinü csomagolásra, s az 
aláírásra, amely az oldalt levő kép másolata és uta­

sítsunk vissza minden utánzatot.

HIRSCH JÓZSEF
HENTES ÜZLETE ÉS FÜSTÖLŐJE

Topoloa (Főtér.)

Állandó, nagy raktár •
Füstölt; sonka, füstölt hús. füstölt szalonig 

és szalámiból,
Friss sertéshús. I. rendű sertés zsir- 

háj es zsirszalonna.
Főtt sonka, nyelv és hideg 

felvágottak.
NAPONTA SAJAT KÉSZÍTÉSŰ FRISS 

VIRSLI, KALBASZ, PARtZSl KSSZAFALADK

Legolcsóbb napi árak.

TAPOLCZAI LAPOK

Nyersolaj
Szivógáz
Diesel
Benzin motorok

ÉS LOKOMOBILOK
gyo's

szállítás
kedvező
fizetési

feltételek
messze­

menő
jótállás.

december 3

Szölöoltváqij és 
ggiinjölcsfaoltvánij eladás,

I Aki egészséges, olcsó és 
tartós szép szőlőt, vala­
mint erőteljes nemes gyü­
mölcsöt akar, teljes bi­

zalommal forduljon

VITYÉ MIKLÓS
Magyarország leglelkiismere­
tesebben vezetett szőlőolt­
vány és győmőlcsfaoltvány 

telepéhez

Ös-Csanádon (Torontál m.)
ahol szokvány minő­
ségű, I. rendű gyökeres 
fás, és sima zöldoltvá­
nyok, bor- és csemege­
fajokban, amerikai sima 

és gyökeres veszők, a legolcsóbb arban kaphatók. 
Szölölugasnak külön e célra választott falok 
Gyűmölcsfaoltványokban a legnemesebb alma, 
körte, cseresnye, meggy, kajszinbarack, szilva, 

ringló és dió
Nemes rózsa oltványokban szintén nagy választék. 

Sárga Orpington fajbaromfl-tenyésztés.
Mindenben előjegyzések őszi és tavaszi szállításra 

elfogadtatnak.
Fa)- és árjegyzék kívánatra Ingyen és 

bérmentve.

\ álaszolva becses lapjára értesítem hogy szö- 
öultványok sikerültek. Á jövő tavaszszal ismét 
több mennyiségre lesz szükségem.

Kocsmáiul, 1911. 12. IX. Tisztelettel

Módly Lajos,

Drezdai motorgyár részv.-társ,
Németország legrégibb, legnagyobb 

motorgyára VEZÉRKÉPVISELÖ :

Gellert Ignác és Társa
Budapest, V, Koháry-u. 4.

Alkotmány-utcza sarok.

Kiadó
a Főutcán egy csinos bútorozott, 

külön bejáratú,

utcai szoba.
Bővebbet a kiadóhivatal

A Budapesti Asztalos Ipartestület védnöksége alatt álló

BÚTORCSARNOK
és hitelszövetkezet

az Ofsz. Közp. Hitelszövetkezet tagja.
i2 eV?yi,flenn?]1' fe]h,IVJa a n‘ é' butorvásárló közönség figyelmét

iSy V ,,x/Jf>ZS6,f'kÖrut 28- sz- (Bérkocsis-utcza sarok ) 
valamint IV. kerület, Ferencziek-tere I. szám (Királyi bér­

palota) újonnan átalakított helyiségeiben rendezett

lakásberendezési kiállítás
nlbbk-,1 . leefi'nomato'kidS'l) m.ív&SÍ ufteSféLklTzoSg 

allal felülvizsgált bútorokból áll.
Teljes lakásberendezéseket művészi tervek szerint készítünk,

minden darab jótállás mellett adatik el.

BRÜNN-KŐNIGSFELDI GÉPGYÁR MOTOROZSTRLYR
Monarchia legelőkelőbb gyára. -." —

- ÜT

Teljes

cséplőganiturák és

Egyedi,usitó : Kltlíl ,KS EMII,, Budapest, V., Vi<zi.„t ,4.
Gyorsanfutó „IDEAE“B < • 11 v,i 11

INyt'i-solaj
y.

1 >í<‘is«‘| Motor
malomberendezések.

Elismert tény, hogy cséplőgarnituráink a 
leggazdagabban és legmegbizhatóbban 

működnek
Teljes transmissió te lepek, gőzgépek, gőzkazánok 

cs egyéb gépészeti berendezések

Szivógázm utoljáink, valarriint Diesel- 
1 endszeríi nyersolaj motorjaink tizem költ-

i’Ä! cca l-l % fillér.
Eddig 500.000 lóepő üzemben.

KE RET KI) RÉSZ EK
1 iirésvlelepolr, hh/.IiiIoh. 

mul.elyeU teljes l,eve,.tl<.,é„„

Alacsony és magas nyomású

SZIVATTYÚK
gőz-, transmissió , villany, vagy motor- 
üzemre bármely vízellátási és ipari célra

Költségvetés-, árajánlat- és mérnök látogatással 
díjmentesen szolgálok.

mm
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Tapolcza, 1911. december 3.
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iKarácsonyi könyvvásárt
leszállított árakon,

L Ő W Y B. könyvkereskedésében T APOLCZÁN.

Ajándéknak alkalmas diszkötésü könyvek :

Album alakú könyvek

Abonyi, Három vitéz magyar baka 
Bársony, Rabkirály 
Benedek, Uzoni Margit

Két gazdag ifjú története 
Gaal Mózes, Anyai szív 
Lövik Károly, A leányvári boszorkány 
Lőrinczy, A bujdosók .

„ Az igmándi bég 
Rákosi, I lös fiuk 
Mackó ur utazásai kötctenkint 
Szabóné Nogáll Janka, Nagyobbik leán\

»1 „ „ Zsófika naplója
1 msek Anna, Vilike rövid ruhában 

„ Rózsák között

Ifjúsági regénytór.

Tábori Róbert, Bujdosó Gergely .
Grévilié Henrik, Ä kis hercegnő 
Murai Károly, A király előtt 
Green Kverett, Egy leány története 
Sas Kde, Diadal .... 
Zemplényiné, Judith néni iskolája 
Bácskai Lmil, A világpusztitó 
Lengyel Laura, Magda története 
Krúdy, Diákkisasszonyok 
Kcmenchey, Kis király 
'l'ábori, A csodás Atlantisz .
Mosdós)', Az ősi ház 
Lampérth, Kis dárdás .
Fanghné-Gyujtó Izabella, A szabadságharcból 
Tábori, Ráma Klára 
Novelly, llus
Nagy Endre, Kati kisasszony 
Isaak Maiiba, Mártha néni levelei

Ifjúsági könyvek.

Gaal Mózes, Virág Palkó 
•> ,, Hűséges mind a sírig
„ „ Az utolsó lantos
n ,, Burkus
» „ A Claudiusok
» •> Kujak Andris keleli utazása
«. » Kard és lant hőse
» » Pompeji pusztulása

Kipling, Gyermekmesék 
Magyar népmondák 
Kövér, A kis makrancos mátkasága 
Bodrogi, A regélő tulipán

í •—
7 ■— 
7"—
7- _
7'— 
o-— 
7-— 
5' — 
7-— 
7'— 
7*— 
5’— 
7*
< ■ —

K.

5l>()

Erődi, Utazásom Sicilia és Malta szigetén 
„ Grazia fia 

Cervantes, Don Quijotte 
Merinos, Cougourdan Márius 
Coppenfield Dávid-élcte és viszonttagsága 
Tóth, A magyar szabadság atyja .

„ Szöcske kisasszony 
Radó, Ezeregyéjszaka meséi .
300 Ezopus-mese .... 
Grimm mesék ..... 
Andersen újabb meséi 
Szabadság a földön, égen 
Faylné, Leányévek .... 
Regék az északi tenger mellől 
Rákosi Viktor, A császárok sirja 

„ „ Kexholmi Mária
Hypatia történeti regény 
Petőfi összes költeményei 
Scott Walter, Durward Quentin 
Gyermekmesék ....
Körösi, Bözsike ..... 
Guliver utazásai ....
Tamás bátyja kunyhója 2 kötet 
Jósika, II. Rákóczi Ferenc 
Dr. Kerékgyártó, A munka öröme és dicsősége 
Hevesi, Jelki András kalandjai 
Benedek Elek, Mesék és elbeszélések 

»! „ Többsincs királyfi
Móka bácsi, Legszebb magyar mesék 
Német hősmondák 
Bállá, Tréfaország 
Deli, Bácsi Jakab története 
földes, A fekete király 
Garády, Vadászkalandok 
Vámbéry Ármin utazásai Ázsiában 
Jászai, Útirajzok és tanulmányok 
Dr. Manko, Universum 
Herceg Ferenc, Mesék 
Ludvig) Mesék kicsinyeknek és nagyoknak 
May Károly, A Balkánon 

” » A Rio de la Plata mentén
” » A Csendes óceánon
’I -» A Kordillerákban

Mariin, Gizella grófnő II. kötet 
„ Pusztai királyleány 2 kötet 
„ Aranyos Erzsiké
„ Második feleség
» Bagoly vár ...
„ A kereskedelmi tanács házából
» A Schillingház
» A granátköves asszony

á bérgazda cselédleánya

5-00 
4'— 
5'60 
fi-— 
4'50 
350 
2*80 
3T0 
4 —
3 —
3- —
3 — 
4'80

4- 80 . 
4-80 ,
4-- ,
V-__

3 — 
3-20 „
2- 50 ,
3- 60 , 

10-— ,
4- 50 , 
31)0 „ 
6'— „ 
51)0 „
3 - „ 
6'— „ 
3'™ „
3 - „ 
3- - „ 
4'- „
3- 40 „ 
4'- „
4- 50 „ 
8-50 „ 
8'—

10-- ’ 
4‘- „ 
4"— „ 
4'- „ 
4— „ 
3'40 „ 
(HO „ 
5'60 „ 
5130 „ 
5130 „ 
6-40 „ 
6-40 „
4 — .

ELSZAKÍTHATATLAN KÉPESKÖNYVEK ! Ferenc, Qárdonyi Géza, Szomaházy, Beniczkyné, Brödv
~ "" "— ' ----------  0S5zes edd,9 ^jelent művei kedvezményes karácsonyi áron !

Magyar könyvtár, Modern könyvtár, Egyetemes regénytár, imakönyvek, levélpapírok.

r
Nyomatott Lővvy li gyorssajtoján Tapolczán.


